
PRÏ IÂLOHA II

(k cÏlaÂnku 9 odst. 1)

Postup prÏi notifikaci naÂvrhuÊ technickyÂch prÏedpisuÊ

CÏ laÂ nek 1

Pro uÂcÏely tohoto postupu se pouzÏõÂvajõÂ naÂsledujõÂcõÂ
definice:

a) ¹TechnickaÂ specifikaceª: specifikace obsazÏenaÂ
v dokumentu, kteryÂ stanovõÂ charakteristiku pozÏa-
dovanou od vyÂrobku, jako je uÂrovenÏ kvality, vyÂ-
kon, bezpecÏnost nebo rozmeÏry, vcÏetneÏ pozÏadavkuÊ
uplatnÏ ovanyÂch na vyÂrobek, pokud se tyÂkaÂ termi-
nologie, symboluÊ , zkousÏenõÂ a zkusÏebnõÂch metod,
balenõÂ, oznacÏovaÂnõÂ nebo opatrÏovaÂnõÂ naÂpisem,

b) ¹TechnickeÂ prÏedpisyª: technickeÂ specifikace
vcÏetneÏ prÏõÂslusÏnyÂch spraÂvnõÂch ustanovenõÂ, jejichzÏ
dodrzÏovaÂnõÂ je povinneÂ, de iure nebo de facto,
v prÏõÂpadeÏ obchodovaÂnõÂ nebo uzÏõÂvaÂnõÂ ve StraneÏ
nebo v jejõÂ veÏtsÏõÂ cÏaÂsti, kromeÏ specifikacõÂ stanove-
nyÂch mõÂstnõÂmi uÂrÏady,

c) ¹NaÂvrh technickeÂho prÏedpisuª: text technickeÂ
specifikace vcÏetneÏ spraÂvnõÂch ustanovenõÂ, formulo-
vanyÂch s cõÂlem jejich vyhlaÂsÏenõÂ nebo konecÏneÂho
uzaÂkoneÏnõÂ jako technickeÂho prÏedpisu, text, kteryÂ
je ve stadiu prÏõÂpravy a v neÏmzÏ mohou byÂt staÂle
provaÂdeÏny podstatneÂ zmeÏny,

d) ¹VyÂrobekª: vesÏkereÂ zbozÏõÂ pokryteÂ touto Doho-
dou.

CÏ laÂ nek 2

1. Notifikace bude:

a) obsahovat uÂplnyÂ text naÂvrhuÊ technickyÂch prÏed-
pisuÊ v puÊ vodnõÂm jazyce a v uÂplneÂm prÏekladu do
nebo vyÂtahu v anglickeÂm jazyce,

b) uvaÂdeÏt, zda je naÂvrh technickeÂho prÏedpisu iden-
tickyÂ s technickou specifikacõÂ prÏedmeÏtu, ktereÂho
se to tyÂkaÂ, vypracovanou mezinaÂrodnõÂm nebo re-
gionaÂlnõÂm subjektem, nebo zda se od takovyÂch
specifikacõÂ odchyluje. Pokud dojde k odchyÂlenõÂ
od takovyÂch specifikacõÂ, bude uveden duÊ vod
teÏchto odchyÂlenõÂ,

c) udaÂvat jmeÂno a adresu naÂrodnõÂho uÂrÏadu prÏõÂslusÏ-
neÂho k poskytnutõÂ dalsÏõÂch informacõÂ o prÏedpisu,

d) obsahovat uvazÏovaneÂ datum vstupu v platnost.

2. V prÏõÂpadech, kdy naÂvrh technickeÂho prÏedpisu
pouze transponuje uÂplnyÂ text mezinaÂrodnõÂho nebo

evropskeÂho standardu, bude stacÏit informace tyÂkajõÂcõÂ
se prÏõÂslusÏneÂho standardu.

CÏ laÂ nek 3

KazÏdaÂ Strana muÊ zÏe zÏaÂdat o dalsÏõÂ informaci
o oznaÂmeneÂm naÂvrhu technickeÂho prÏedpisu v souladu
s tõÂmto postupem.

CÏ laÂ nek 4

1. Strana muÊ zÏe uplatnit prÏipomõÂnky ke sdeÏleneÂmu
naÂvrhu technickyÂch prÏedpisuÊ .

2. Strany si vymeÏnõÂ informace o svyÂch informacÏ-
nõÂch mõÂstech (Enquiry Points).

CÏ laÂ nek 5

CÏ asovyÂ limit pro prÏipomõÂnky k notifikacõÂm bude
trÏi meÏsõÂce od data, kdy Strana obdrzÏõÂ text naÂvrhu prÏed-
pisu. V pruÊ beÏhu tohoto obdobõÂ nesmõÂ byÂt naÂvrh tech-
nickeÂho prÏedpisu prÏijat.

CÏ laÂ nek 6

DodatecÏnaÂ notifikace uvede, do jakeÂ mõÂry bylo
mozÏneÂ vzõÂt do uÂvahy jakeÂkoli prÏipomõÂnky zõÂskaneÂ od
druheÂ Strany, jakeÂkoli zmeÏny podstaty provedeneÂ
v porovnaÂnõÂ s oznaÂmenyÂm naÂvrhem, jakozÏ i datum
vstupu tohoto prÏedpisu v platnost.

CÏ laÂ nek 7

ObdobõÂ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ , kdy technickyÂ prÏedpis nesmõÂ
byÂt prÏijat, se vsÏak neuplatnõÂ, kdyzÏ z naleÂhavyÂch duÊ -
voduÊ vztahujõÂcõÂch se k ochraneÏ verÏejneÂho zdravõÂ nebo
bezpecÏnosti, ochrany zdravõÂ a zÏivota zvõÂrÏat nebo rost-
lin, prÏõÂslusÏneÂ uÂrÏady musõÂ prÏipravit technickeÂ prÏedpisy
ve velmi kraÂtkeÂm cÏasoveÂm obdobõÂ, aby je pokud mozÏ-
no vyhlaÂsily nebo zavedly okamzÏiteÏ bez umozÏneÏnõÂ
jakyÂchkoli konzultacõÂ. Budou oznaÂmeny duÊ vody,
ktereÂ opravnÏ ujõÂ naleÂhavost prÏijetõÂ teÏchto opatrÏenõÂ.

CÏ laÂ nek 8

Strany budou v raÂmci teÂto Dohody porÏaÂdat pra-
videlneÂ konzultace, aby zajistily uspokojiveÂ provaÂdeÏnõÂ
tohoto postupu.
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